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Universidad Nacional de Río Cuarto

     Facultad de Ciencias Humanas   


Departamento:  FORMDROPDOWN 

Carrera: Licenciatura en Filosofía.
  Asignatura: PORTUGUES FILOSÓFICO- Código/s 6501     
Curso: 5to año
Comisión:  FORMDROPDOWN 

Régimen de la asignatura:  FORMDROPDOWN 

Asignación horaria semanal: 4 hs.
Asignación horaria total:  240 hs (120 hs por año).
Profesor Responsable:  Gladys Morales*.
                                                          Cargo: Prof. Asociado

                                                           Dedicación Exclusiva   


Integrantes del equipo docente:  Gladys Morales.
                                                                                 Lic. María Soledad Fontana (Aux. Docente)   

Año académico: 2015
Lugar y fecha:  Río Cuarto, 15 abril 2015. 

 *Prof. Asociado -Dedicación Exclusiva. Prof. Superior de Francés. Prof. de Portugués. Especialista en aprendizajes en entornos Virtuales, Magister en Educación (Orientación Metodología de la Enseñanza). Doctora en Educación (Orientación Estudios Culturales en Educación) 

1. FUNDAMENTACIÓN
La comprensión de textos propuesta en esta asignatura está orientada por un enfoque  socio-comunicativo. Por un lado, se consideran los propósitos comunicativos de los textos científico-académicos, la selección de términos y expresiones lingüísticas y de otros recursos que el enunciador propone para lograr efectividad comunicacional. 

Por otro lado, se proponen   principios básicos  del trabajo terminológico. La terminología  parte de un lenguaje real (por lo tanto, toma los datos de la documentación) para dar cuenta de la denominación especializada que soporta la comunicación textual. En lo que respecta a la concepción del lenguaje, la terminología  , considera que el concepto — su núcleo de atención — es previo y puede ser concebido independientemente de la denominación o término que lo designa. 
La asignatura está orientada a propiciar la comprensión en forma independiente de textos académico/científicos en un idioma extranjero (portugués) con una extensión y un grado de dificultad avanzado y con un vocabulario temáticamente específico. Se entiende por nivel avanzado a textos de varios párrafos conteniendo estructuras lexicogramaticales conocidas, como así también partes conceptual y lingüísticamente complejas (densidad lexical y sintáctica), variedad de registros, argumentación y posicionamiento del autor. Los textos imparten información sobre la cual el lector debe extraer ideas y hechos tanto principales como secundarios, sin perder detalle, para realizar inferencias apropiadas. en la comprensión también se considera el reconocimiento de las principales estructuras y funciones discursivas e interpretación de la idea principal, el punto de vista y algunos matices relacionados con la intencionalidad del autor y la función comunicativa del texto. De esta manera, nos proponemos que las habilidades cognoscitivas, procedimentales y afectivas que se desarrollan en esta asignatura trasciendan al curso propiamente dicho para que los alumnos en su desempeño profesional, de posgrado,  de formación continua. 
El plan de estudio de la carrera contempla el idioma Portugués como una asignatura optativa (al igual que Latín, Francés, Griego, Italiano, Alemán) con una carga horaria de 240 hs que se dictan en dos niveles anuales de 120 hs cada uno.

Se estipula que el alumno, al finalizar la carrera haya aprobado los dos idiomas propuestos en el plan de carrera. Esta asignatura no tiene correlativas previas, de todos modos las docentes de lenguas extranjeras coinciden en que los alumnos comiencen el cursado de las lenguas extranjeras a partir del 3er año de la carrera. 

2. CONTENIDOS MÍNIMOS
Nivel I que será dictado en un período de 120 hs (un año académico):  
Procedimientos de la macroestructura. Los tipos de textos.  Los tipos de textos según el foco contextual y comunicativo. Los componentes del análisis textual.Las marcas del enunciador en el lenguaje.Los exponentes morfológicos y de sintaxis de base. 
Contenidos del Nivel II que serán dictados en un período de 120 hs (un año académico): 

Caracterización del artículo académico científico.  Los procedimientos estratégicos que participan en la configuración delas funciones comunicativas del texto. Las estrategias tácticas sque participan en el desarrollo textual del artículo académico. Los exponentes morfológicos. Los prototipos estilísticos de los textos académico-científicos de especialidad.  

3. OBJETIVOS 
Para primer año:
Generales:

  1.Realizar procesos de lectura  de textos  en portugués, reconociendo y diferenciando  el funcionamiento, comunicativo, lingüístico y semántico de esta lengua en los diversos tipos de textos.

2.  estrategias de análisis y comprensión de términos, expresiones y elementos de sintaxis y morfológicos frecuentes en portugués.

3.Evidenciar autonomía en la comprensión de textos en portugués

4.Evidenciar autonomía en el uso de diccionario y manuales en portugués 

5. Explicitar las estrategias de inferencia de sentidos de los falsos cognatos.

6. Realizar traducciones breve
 Específicos:

1.Distinguir la manera como opera una misma estructura lingüística en distintos tipos de textos escritos.

2.Distinguir y analizar los aspectos clave que diferencian los distintos tipos de texto desde el punto de vista comunicativo, lingüístico textual  y gramatical.

3.Explicar el funcionamiento de marcadores de cohesión, coherencia y de progresión temática.

4.Comprender el funcionamiento de los exponentes morfológicos  y de sintaxis en la producción de sentido en el texto.

5. Analizar los procedimientos lingüísticos que den cuenta de la objetividad y de la subjetividad en el texto.

6.Realizar una lectura comprensiva que supere la comprensión superficial que ofrece la transparencia del portugués, atendiendo los términos y expresiones no transparentes.

7.Atender con especial cuidado la traducción a la lengua de llegada
Para segundo año:

1.Realizar procesos de lectura analítica de textos escritos en portugués, identificando e interpretando el funcionamiento lingüístico y semántico de esta lengua.

2. Comprender los tipos de funciones comunicativas de los textos académico-científicos.

 3. Analizar  los procesos de desarrollo textual  de textos académico-científicos  específicos  del campo disciplinar  de formación del alumno.

4.Distinguir y analizar los procedimientos estratégicos 

5. Distinguir y analizar los procedimientos tácticos particulares. 

6. Identificar los rasgos estilísticos específicos que caracterizan los textos académico-científicos de especialidad.

7.Evidenciar autonomía en en análisis y la  comprensión de los textos. 

8.Realizar traducciones cuidando la adecuación a la lengua de llegada. 
 

4. CONTENIDOS Presentación de los contenidos según el criterio organizativo adoptado por la cátedra: unidades, núcleos temáticos,  problemas, etc. y mención del nombre de los trabajos prácticos según esa organización.
  Organización macroestructural del texto:

 La generalización

La relación de oposición

La relación Causa-consecuencia

La Ilustración

Los modos de enumerar

Los modos de expresar la concesión

2) Los tipos de texto según el foco contextual

Descriptivo,  narrativo,  argumentativo, expositivo: Aspectos que los caracterizan desde el punto de vista de: la conceptualización, los elementos gramaticales de base, el sistema lingüístico.

  3) Los componentes del análisis textual: Textualidad, funcionamiento interno de los textos. 

-Referencia y tematización

-Cohesión. Elementos lingüísticos que participan en la cohesión: las preposiciones, las conjunciones, los pronombres, los adverbios.

-Coherencia. Elementos que participan en la progresión temática.

4) Objetividad versus subjetividad en el texto. Las marcas del enunciador en el lenguaje. Los subjetivemas, los recursos de objetividad.

5) Exponentes morfológicos: verbos regulares de primera, segunda y tercera conjugación. Modo Indicativo: presente, pretérito imperfecto, pretérito perfecto, futuro inmediato. Verbos irregulares: Modo indicativo, presente, pretérito imperfecto, pretérito perfecto, futuro inmediato. Adverbios de lugar, tiempo, adjetivos calificativos, género, número. Adjetivos demostrativos. Pronombres interrogativos, demostrativos, de tratamiento. EL sustantivo: género y número. Pronombres átonos. Sinónimos, antónimos y homónimos. Palabras compuestas. Abreviaturas. Sustantivos: afectivos y evaluativos.
Segundo año
1. Caracterización del artículo de investigación: función, situación comunicativa.   

2. características de los procesos de desarrollo textual en las ciencias experimentales y en las ciencias humanísticas y sociales.

3.  Procedimientos estratégicos: descripción, narración, explicación, definición, fundamentación, seriación, evaluación, vacilación, causa-consecuencia, comparación/contraste, ilustración, problema/solución

4.     Procedimientos tácticos: Valoración, desvalorización, enfatización, atenuación, mitigación, reserva, concesión

5.
La estructura textual: formas estilísticas prototípicas, el análisis de los niveles lexical, morfológico, sintáctico, las unidades terminológicas de base.    

6. Exponentes morfológicos: verbos regulares de primera, segunda y tercera conjugación. Modo Indicativo: presente, pretérito imperfecto, pretérito perfecto, futuro inmediato. Verbos irregulares: Modo indicativo, presente, pretérito imperfecto, pretérito perfecto, futuro inmediato. Modo subjuntivo. Modo condicional. El infinitivo personal. El infinitivo impersonal. Adverbios de lugar, de tiempo. Adjetivos calificativos, género, número. Adjetivos demostrativos. Pronombres interrogativos, demostrativos, de tratamiento. EL sustantivo: género y número. Pronombres átonos. Sinónimos, antónimos y homónimos. Palabras compuestas. Abreviaturas.  Las contracciones. Los artículos. Las conjunciones coordinativas: aditivas, adversativas, alternativas, conclusivas e explicativas. Conjunciones subordinativas: causales, concesivas, condicionales, conformativas, comparativas, consecutivas, finales, proporcionales, temporales, e integrantes. 

La unidad 6 se desarrolla transversalmente.

5. METODOLOGIA DE TRABAJO 
Durante los dos años, las clases serán teórico – prácticas. Las actividades serán grupales o individuales según las características de las mismas. Se trabajará  complementando las clases con actividades de sistematización de los exponentes morfológicos, propuestas  a través de la plataforma educativa SIAT 
6. EVALUACION (explicitar el tipo de exámenes parciales y finales según las condiciones de estudiantes y los criterios que se tendrán en cuenta para la corrección)
Todas las instancias de evaluación (tanto los trabajos prácticos como los exámenes parciales, recuperatorios y finales responden a los siguientes criterios:

- Son escritas.

-Se basan en la comprensión/interpretación de textos en portugués  y  en relación  al campo disciplinar del alumno (Historia, Geografía, Filosofía, y Lengua y Literatura, Ciencia Política) según corresponda). 

- Tanto las consignas de evaluación como la resolución de las mismas por parte del alumno se realizan en español.

- Las consignas de evaluación incluyen preguntas sobre aspectos globales y locales del texto, tanto de referencia como de inferencia de la información, y actividades de interpretación/traducción de partes del texto.
Los criterios de evaluación están delimitados por los objetivos que propuestos.

6.1. REQUISITOS PARA LA OBTENCIÓN DE LAS DIFERENTES CONDICIONES DE ESTUDIANTE (regular, promocional, vocacional, libre)
Para Regularizar se solicita:
-70% de asistencia a clases que serán teórico-prácticas
Para el Nivel I

Para Regularizar

-70% de asistencia a las clases.

-Realización del 70% de los trabajos prácticos propuestos. 

-Aprobación de dos parciales con nota mínima 5 (cinco), posibilidad de recuperar uno.

 Acreditación de la disciplina para alumnos regulares

IMPORTANTE: En el examen final tanto de los alumnos con condición regular, como de aquellos con condición libre, se evaluará el logro de los objetivos indicados en el programa.

a)Examen final con texto escrito seleccionado por el profesor. 

b)El examen tendrá una duración máxima de una hora y media. 

c) El examen se aprobará con nota 5 (cinco), correspondiente al 50% de la evaluación.

Condición alumnos libres:
a)Asistencia a clases de consulta para organizar el material bibliográfico y discutir dudas específicas del alumno, 15 días antes de la fecha de examen, como  mínimo. Condición obligatoria para que el docente prepare el/los examen(es) correspondientes y para que el alumno analice el programa de la asignatura. 

b)En situación de examen en el aula, aprobación de examen escrito  que abarcará los contenidos del programa. 

c)El examen se realizará sin consultar diccionario.

d) El alumno deberá analizar uno o dos textos según criterio del docente. 

e)Para  obtener  la  nota  5 (cinco),  el  alumno  debe  aprobar  el  50%  de  cada  texto propuesto.
Para el Nivel II

Para regularizar:
-Aprobación de  un examen parcial, con posibilidad de recuperación. Segundo parcial consistirá en un trabajo integrador, entregado en tiempo y forma  y explicado oralmente. Este segundo parcial también podrá ser recuperado.
Acreditación de la disciplina para alumnos regulares:
a)Examen final con texto escrito de la especialidad seleccionado por el profesor.

b)Tener aprobada la materia correlativa anterior al momento de rendir.

c)Aprobar el examen final escrito de comprensión, con una calificación no inferior a 5 (cinco) puntos.

d)El examen tendrá una duración máxima de una hora y media.

Condición alumnos libres

a)Asistencia a clases de consulta para organizar el material bibliográfico y discutir dudas específicas del alumno, como mínimo 15 días antes del examen. Condición obligatoria para que el docente prepare el/los examen(es) correspondiente(s) y para que el alumno analice el programa de la asignatura.
b)En situación de examen escrito, en el aula, aprobación de las actividades de comprensión de uno o dos  textos (a criterio del docente) seleccionados por el docente de cátedra. 

c)Para obtener la nota 5  (cinco), el alumno debe aprobar el 50% de cada texto propuesto. 

d)El examen tendrá una duración máxima de 2:30 hs.

7. BIBLIOGRAFÍA

 
7.1. BIBLIOGRAFIA OBLIGATORIA
Para Nivel I
INFANTE, Ulisses. Curso de gramática aplicada aos textos. São Paulo: Ed. Scipione, 2005.

MORALES, Gladys B. Material de cátedra- Portugués. Año 2013

PLATÃO, F.& FIORIN, J.L.  Para entender o texto. Leitura e redação. 11a.ed.São Paulo,:Ática, 1995.

PONCE, Maria Harumi O; BURIM, Silvia R. B; FLORISSI, Susanna. Bem Vindo. A lingua portuguesa no mundo da comunicação. 2009
 Para Nivel II

MORALES, Gladys B. Portugués Nivel I. Material de cátedra 2013. 

PLATÃO, F.& FIORIN, J.L.  Para entender o texto. Leitura e redação. 11a.ed. São Paulo: Atica, 1995.

 Gómez, Hilda Puiati de.El artículo de investigación científica. En: Severino, Liliana C de y otros (2005).Los textos de la ciencia. Principales clases del discurso científico. 1° ed. Córdoba: Comunic-arte, pg 23-90.


7.2. BIBLIOGRAFIA DE CONSULTA
Para Nivel I y II
Gonçalves, Adair V.  y otros (2010)A língua em funcionamento nas práticas discursivas. RBLA, Belo Horizonte, v. 10, n. 4, p. 995-1024, 2010. Disponible en:http://www.scielo.br/pdf/rbla/v10n4/a09v10n4.pdf 

 Alves de Meira, Ana C; Dos Santos, Záira B.(2009). Mecanismo de textualização e sua relação o a retextualização. En:   RevLet – Revista Virtual de Letras. Volume 1 Número 1. ISSN: 2176-9125.p.188-199.  Disponible  en:http://www.jatai.ufg.br/periodicoseletronicos  

Bentes, Anna C.Lingüística. Coesão e coerência, cap.7. Disponible en: http://projetonoisnafita.vl1.net2.com.br/site/pdf/cap14.pdf

 Costa Silva, Carmen L. y otros (org.) (2009). Teorías do discurso e ensino.Porto Alegre : EDIPUCRS, 2009. Disponible en <http://www.pucrs.br/orgaos/edipucrs>  ISBN 978-85-7430-936-1 (on-line) 

Ferraz, Marcia S. A enunciaçao da subjetividade na linguagen. Tese de doutorado do Programa de pós-draduaço em Letras-UFSM-Brasil. p.102-107, 2009. Disponible en: http://cascavel.cpd.ufsm.br/tede/tde_busca/arquivo.php?codArquivo=2790

   Gonçalves, Ana C,  Alves de Meira,  Bomfante dos Santos, Zaira (2009)Mecanismos de textualização e sua relação com a retextualização, p. 188-199 http://www.jatai.ufg.br/periodicoseletronicos

   Koch, Ingedore. O texto e a construcão de sentido 9 ed. (2007).ISBN 978-85-7244-068-4 .Disponible en:http://www.seer.ufrgs.br/organon/article/viewFile/29382/18069

 Tamires Soares y otros (2010) A Diversidade dos  gêneros textuais e sua importancia para o ensino-aprendizagem da língua portuguesa no ensino médio . Disponible en: http://www.prac.ufpb.br/anais/XIIENEX_XIIIENID/ENID/Pibid/completos_04.html

Páginas web sugeridas para consulta y para selección de textos:

http://www.ebah.com.br/content/ABAAABNz0AC/coesao-coerencia

http://www.ebah.com.br/content/ABAAABUhYAD/apostila-coesao-coerencia

 http://veja.abril.com.br/acervodigital/

www.terra.com.br/istoeonline

www.istoe.com.br/‎

www.iba.com.br/Super_Interessante‎

  SciELO - Scientific Electronic Library Online: www.scielo.br

Diccionarios online:

Dicionário Priberamm: http://www.priberam.pt/dlpo/

Moderno Dicionário da Língua Portuguesa - Dicionários Michaelis michaelis.uol.com.br/moderno/portugues/‎

Dicionário do Aurélio Online - Dicionário da Lingua Portuguesa: www.dicionariodoaurelio.com/

Gramática on line

http://www.gramaticaonline.com.br/

http://www.portugues.com.br/gramatica/

http://www.brasilescola.com/gramatica/ 

8. CRONOGRAMA  (cantidad de clases asignadas a cada unidad o tema) 
Nivel I
PRIMER CUATRIMESTRE

SEMANAS  Y TEMAS

Semana 1: Presentación del curso.

2 a 5: Tipos de textos-Naturaleza lingüística de los textos- Estrategias  procedimentales

6 a 9: Aspectos macro textuales- Naturaleza lingüística de los textos-Estrategias procedimentales-Estrategias actitudinales

10 a 11:Repaso

12: Primer parcial 

13:Análisis grupal de parciales

14: recuperatorios

SEGUNDO CUATRIMESTRE

SEMANAS   TEMAS

15:  Repaso general 1er cuatriestre

16 a 18
Componentes del análisis textual- Naturaleza  lingüística de los textos- Estrategias procedimentales-Estrategias actitudinales

19 a 20
Las marcas del enunciador—Naturaleza  lingüística de los textos- Estrategias procedimentales-Estrategias actitudinales

21: Repaso

22: Segundo parcial

23: Análisis grupal de parciales

24: Recuperatorios 
Nivel II

SEMANAS Y TEMAS

Primer cuatrimestre

  1 : Revisión de contenidos del Nivel I  

2-6 : Caracterización del artículo de investigación: función, situación comunicativa.    Características de los procesos de desarrollo textual en las ciencias experimentales y en las ciencias humanísticas y sociales. Formas estilísticas prototípica. Las unidades terminol{ogicas de base.

7-9: Procedimientos estratégicos de desarrollo textual:  descripción, narración, explicación, definición, fundamentación, seriación, evaluación, vacilación, causa-consecuencia, comparación/contraste, ilustración, problema/solución

10-11  Procedimientos tácticos:  Valoración, desvalorización, enfatización, atenuación, mitigación, reserva, concesión.    

12: Parcial

13: corrección grupal

14: Recuperatorio 

 Segundo cuatrimestre

Semanas 15-25: trabajo independiente con encuentros semanales de consultas

26: Corrección grupal de  trabajos  integradores

27-28: presentaciones orales de  trabajos integradores
 

9. HORARIOS DE CLASES Y DE CONSULTAS (mencionar días, horas y lugar)
 Nivel II

 Clases: Miércoles 12 a 14 hs

               jueves 13 a 15
aula 106, pab 3
Consulta:  Miércoles 10 a 11:30 hs (cub. 21 B)

   Nivel I  
     Clases: Jueves 8 a 11 hs.  

Viernes: 10 a 11 hs. 

Aula 108, pab 3 (jueves); pab. G (viernes)

Consulta alumnos:

Miércoles de 10 a 11 hs.

 Cub. 21 "B"  

OBSERVACIONES:

 
Firma/s y aclaraciones de las mismas
SOLICITUD DE AUTORIZACIÓN
 PARA IMPLEMENTAR

LA CONDICIÓN DE ESTUDIANTE PROMOCIONAL 

EN LAS ASIGNATURAS

Sr. Docente Responsable de la Asignatura: si desea solicitar la autorización para implementar el sistema de promoción en la/s asignatura/s a su cargo, complete la siguiente planilla y previa firma, preséntela anexa al programa de la/s misma/s.  Después de vencido el plazo para la presentación, según cronograma académico, se publicará la Resolución con las autorizaciones correspondientes. Muchas gracias. 
	Código/s

de la asignat.


	Nombre completo y regimen de la asignatura, según el Plan de Estudio
	Carrera a la que pertenece la asignatura
	Condiciones para obtener la promoción

(copiar lo declarado en el programa)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	Observaciones:



Firma del Profesor Responsable:

Aclaración de la firma:

Lugar y fecha: 

� Esta planilla reemplaza la nota que debía presentar cada docente para solicitar la autorización para implementar el sistema de promoción en las asignaturas. Se presenta junto con el programa de la asignatura.


� Cada profesor podrá presentar sólo una planilla conteniendo todas las asignaturas a su cargo para las que solicita la condición de promoción para los estudiantes cursantes. 
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